
姫路市は兵庫県の西南部に広がる播磨平野の中
央部に位置しています。山と海に囲まれ、古く
から西日本の交通の要衝として発展を続けてき
ました。城下町としての豊かな歴史と文化に育
まれ、穏やかで豊穣な自然に恵まれた、個性と
風格に満ちた都市です。
1889年4月に市制が施行されてから、市域の
拡大とともに人口も増加し、現在は約53万人
の市民が生活しています。その中には1万人を
超す外国人住民も共に暮らしています。
播磨の経済・文化・教育の中心として発展を続
け、一大経済文化圏を築きあげてきました。

国際交流
〈姉妹都市・友好都市・姉妹城〉
姫路市は、海外の6都市2城と姉妹都市、友好都
市、姉妹城の提携を行い、様々な交流活動を進
めています。

提携先・提携日
シャルルロア市（ベルギー） 1965年7月13日
フェニックス市（アメリカ） 1976年11月3日
アデレード市（オーストラリア） 1982年4月19日
クリチーバ市（ブラジル） 1984年5月14日
太原市（中国） 1987年5月20日
シャンティイ城（フランス） 1989年5月11日
昌原市（韓国） 2000年4月18日
コンウィ城（英国） 2019年10月29日

＜観光友好交流協定＞
姫路市は、ドイツのバイエルン州と城を通じた
観光友好交流協定を締結し、観光振興を主題と
した連携と交流を進めています。

提携先・提携日
ノイシュバンシュタイン城（ドイツ） 2015年3月26日

〈公益財団法人 姫路市文化国際交流財団
（国際交流担当）の活動〉
姫路市の国際化と地域ぐるみの国際交流を推進
し、多文化共生社会を実現することを目的として
います。

・在住外国人との交流
　　国際交流ふれあい教室
　　ひめじ国際交流フェスティバル
　　日本語スピーチコンテスト
　　地域交流事業

・国際化をめざす講座・研修
　　市民のための外国語講座
　　国際理解出前講座
　　日本語学習支援ボランティア養成講座
　　ボランティアステップアップ学習会

・姉妹都市・姉妹城との交流
　　青少年相互派遣（中学生・高校生）

・在住外国人支援
　　姫路市外国人相談センター
　　ベトナム語ラジオ放送
　　外国人のための日本語講座
　　外国人のための多言語生活情報誌

当財団国際交流担当には、賛助会員制度があり
ます。

■詳細についての問い合わせは、
公益財団法人 姫路市文化国際交流財団
（国際交流担当）
〒670-0012　姫路市本町68番地290
　　　　　　　  イーグレひめじ3階
TEL （079）282-8950
FAX （079）282-8955
ホームページ

https://www.himeji-iec.or.jp
Eメール　info-iec@himeji-iec.or.jp
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姫路市の概要

2

Perfil do Município de Himeji
O município de Himeji está localizado na parte central da 
planície de Harima, que se estende pela porção sudoeste 
da Província de Hyogo. Circundada por montanhas e pelo 
mar, o município se desenvolveu como ponto estratégico 
do transporte do oeste japonês desde a antiguidade. O 
município se desenvolveu ao redor do castelo, possui 
uma rica história e cultura, possui um estilo único e 
privilegiado, agraciado por uma calma e abundante 
natureza.
Desde a fundação do município, em abril de 1889, a 
população vem crescendo juntamente com a ampliação 
do território municipal, e hoje conta com uma população 
de cerca de 530 mil habitantes. Dentre os mesmos, 
convivem mais de 10 mil cidadãos estrangeiros.
O município progrediu como centro econômico, cultural e 
educacional de Harima, se tornando um importante polo 
econômico-cultural.  

Intercâmbio Internacional
< Cidades Irmãs, Cidades Amistosas e Castelos Irmãos >
O município de Himeji tem convênios de irmandade e de 
amizade com 6 cidades e 2 castelos do exterior, promovendo 
diversas atividades de intercâmbio com os mesmos.

Locais e data do Convênio
Charleroi (Bélgica) 13 de julho de 1965
Phoenix (EUA)  3 de novembro de 1976
Adelaide (Austrália) 19 de abril de 1982
Curitiba (Brasil) 14 de maio de 1984
Taiyuan (China) 20 de maio de 1987
Castelo de Chantilly (França) 11 de maio de 1989
Changwon-si (Coreia)  18 de abril de 2000
Castelo de Conwy (Inglaterra)  29 de outubro de 2019

<Tratado de Amizade e Turismo>
A cidade de Himeji celebrou um tratado de amizade e 
turismo com o Estado Livre de Bavaria (Alemanha) por 
meio do castelo, e a parceria e o intercâmbio estão sendo 
promovidas através de promoções de turismo.
Local e data da parceria:
Castelo de Neuschwanstein (Alemanha) 26 de março de 
2015

<Atividades da Fundação de Interesse Público Fundação 
de Intercâmbio Internacional e Cultural de Himeji 
(Encarregado de Intercâmbio Internacional)>
Tem como objetivo promover a internacionalização do 
município de Himeji, promover projetos de intercâmbio 
internacional da comunidade e alcançar uma sociedade 
de convivência multicultural.
・Intercâmbio com Estrangeiros Residentes

Sala de interação e intercâmbio internacional
Festival de intercâmbio internacional de Himeji
Concurso de oratória em japonês
Projeto de intercâmbio regional

・Curso e Treinamento em Prol da  
 Internacionalização

Curso de língua estrangeira voltado aos cidadãos
Curso ambulante para compreensão internacional
Curso de capacitação de voluntários para assessoria 
no ensino de japonês
Grupo de estudo para reforço dos voluntários

・Intercâmbio com Cidades Irmãs e  Castelos Irmãos
Envio bilateral de jovens (estudantes de ensino 
fundamental secundário e ensino médio)

・Apoio aos Estrangeiros Residentes
Centro de Consulta para Estrangeiros de Himeji 
Transmissão na rádio de programas em língua 
vietnamita
Curso de língua japonesa aos estrangeiros
Boletim informativo multilingue da vida cotidiana aos 
estrangeiros

O Encarregado de Intercâmbio Internacional de nossa 
Fundação possui um sistema de associados beneméritos.

■ Para informações detalhadas, entre em 
  contato com:
Fundação de Interesse Público Fundação de Intercâmbio 
Internacional e Cultural de Himeji (Encarregado de 
Intercâmbio Internacional)
〒670-0012 Himeji-shi Honmachi 68-290
Egret Himeji 3º andar
Tel: (079)282-8950
Fax: (079)282-8955
Homepage: https://www.himeji-iec.or.jp
Email: info-iec@himeji-iec.or.jp


